
Rimaszombat, 1890. október 2 41. szám. Tizenegyedik évfolyam.

A szerkesztő lakása:
Rimaszombat, l>eák Ferencz-u. 
12. sz. Mo intézendő a lap szel
lemi részét érdeklő minden köz

lemény és levelezés.

H-lyegtelen levelet nem fo
gadunk el.

Kéziratot nem adunk \ issza.

Az előfizetés dija:
Kirész évre . • • • 4 lit.
Fél e v r e ............................2 Irt
Negyedévre . . . .  1 írt

Egyes szám ara 10 kr.
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VEGYES TARTALMÚ HETILAP.
Mrllrkhjija: „GÓM Ö K -K  IS I I  O N T  T. E.VAli M E G Y E  É R T E S Í T Ő JE .11
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K ia d ó -h iv a ta l:
Rimaszombat, Ujváros-uteza K. 
szám alatt (T«itliy-léle házban) 
R Vozáry Gyula tanárnál. Ide 
iiitézemlők a kiadóhivatalt illető 
előrefizetés, hirdetmény, nyílttól 

és egyéb felszólalások.

A hirdetés dija :
Egy háromhasábos potflsor tér

fogata ....................... ti kr.
Ilclyegdij minden beiktatás 

u t á n ....................... .'ál kr.

NyilWér:
Egy s o r ....................... 20 kr.

Előfizetést elfogad a „Gomör-Kishont“ kiadóhivatala Rimas/.omhat T jvám s uícza Tnthv-tole házban, nem kiilöuhoii iniudtHi hazai póstahivatal.
Az előfizetés legezelszet libben posta-utalvány ú ján eszközölhető. — Hirdetést c<ak a kiadóhivatal vesz tel.
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Negyvenegy eve annak, hogy a magyar for
radalomnak vezér-t’érfiait a túlsúlyra vergődött 
ön kény u ni lom örök re el nem i tóttá.

Október 0-ika történelmünk egyik leggyászo- 
jának évfordulója. A világosi íegyverle- 

t»T?l Szörnyű katasztrófája a szereucsétlen nem
zetre zúdította a boszuért lihegő kamarilla min
den ördögét, minek következménye az a mészár-< j 7

lás volt, melvnek emléke negvvenegv év után is 
keserűséggel tölti el a honfiak kóládét.

A hősöknek meg kellett halniuk!
Nem ismertek irgalmat, kegyelmet s áldo

zatul estek az ártatlanok is, mint hazánk első 
független minisztériumának elnöke: Battvánv La- 
jós gróf. kinek ártatlansága napnál fényesebben 
világosuk ki. és a kitől még az sem volt elég, 
hogy életét önkezűleg akará kioltani. —  nyakáno  *
ejtett tátongó sebeivel bitó fa alá hurezolták s csak 
kegyelemből változtatták halálos Ítéletét golvó ál-

ft 1 %/ *

fal való kivégzésre.
I gyanezen napon az Aradon felállított hadi 

törvényszék Ítélete következtében tizenhárom ma- 
gyár tábornokot végeztek ki.

Alig van iskolás gyermek, a ki ne tudná e- ft w

rettentő mészárlás okát. Ősi alkotmányunk érdé-*

kében apáink minden követ megmozgattak, s mi
dőn a jog és igazság fegyvereivel ezélukat elérték, 
s m»mzetünk a békés fejlődés reményében lázas 
tevékenységgel fogott a munkához: hazánkat szá
lfáddá és szabadságában boldoggá tenni: az irigy
ség titkos kezei a reménység szálait rendre mindO  %/ C ’
elvagdosták, —  ellenünk láziták a velünk egv év-C7 7 C  4
ezredig jő egyetértésben élő nemzetiségeket: a 
honátokat, oláhokat, elhitetvén velük, hogy a* j  «
magyar őket leigázni törekszik. Mikor aztán a 
békés egyetértés reményének szálai egytől egyig 
miiül elszakadoztak, apáink is fegyvert fogtak 
kezükbe s szentesített alkotmányukat akként vé- 
delmezték meg. hogy ellenségeiket mind leverték. 

De a szabadságunkat fojtogatni törekvő zsar-

T A R C Z A .
Cziprus ágak . . . .Zendiilj meg lantom, zengj halotti dalt. Adj temetői síri hangokat.Mint a szellő, síró szellő, mikor Viránvt tarol, hulló levélt szakaszt.Mint a természet haldoklásakor A lágy haraszt, omolva csendesen.Puha ágyat vető a föld felett,Kehién ezer nyugvó halott pihen.Sírtól jövök, ott voltam újólag,Az elmúlás sötét rideg helyén,ft3 mOnnan hozom — ez ének ott fakadt A kakukk füves temető ölén.Halott siratni zendül én dalom ;Örök nyugtát holott két szív leié Kot hu kohol, hadd szúrjak züldolló Cziprus ágakat a sírok lóié.Hó nyári nap van, fénysugárba ég Illatba fürdik a völgy, a halom.Árnyat boritni a hantokra majd.Kot cziprus ág hadd legyen én dalom.Hajnal csókjára ébred a mező;Ali de gúny itt a fény az illatár,Mit egyszer a temető elrabolt Ezer tavasz nem adja vissza már.A bú férjet a szerető apát, — —Sötét fátyol az özvegy fátyola ;Árvák, barátok könyje hasztalan,Örökre ]>or a jó barát pora.

$* d* gyászos e két sír, e két halom,Két élet romja porlad zárva itt.. i ölje van e, van-e kéz.Az özvegyek, az árvák könnyeit?:0 *Ks tíiloádnak van-e balzsama,Knvhitni a mélyig ható sehet,?

nokság szövetkezet egv még nagyobb zsarnoki 
hatalommal: a muszkával, - - s az ellenség száz
ezrei csakhamar ellepték hazánk téréit. —  az 
igazság na]»ja elborult, a túlnyomó erő kicsavar
ta kezükből a hősök fegyverét: inig 1841b október 
(»-áll Aradon bevégződött minden, a nemzet napja 
eálc.

De hogy az eszme nem halt meg. a legfé
nyesebben igazolja a gyásznapnak negyvenegyedik 
évfordulója, melyen A iad  városa kebelében fogja 
látni a nemzetnek szine-javát: a boszuálló hata
lom vérszivói helvett egy szabadságra termett sft- c » r o
szabadságáért ma is meghalni kész münzet kül
dötteit. a vértörvénvszék helvett a világtörténe-c *-
lemnek egv nemzet akaratában nyilvánuló Ítélő-CT7«/ «.
székét; az egykori névtelen hősöknek még szá
mos élő alakját, kik öröinkönyekben úszó sze
mekkel fognak tekinteni arra a szoborra, mely- 
nck indító oka és alapja a magyar nemzetnek 
soha cl nem lobbanó hazaszeretetében gyökerezik.

A mily gyászos volt tehát a nap negyven
egy év előtt, ép oly lélekemelő lesz most, midőn
olv hosszú idő alatt lassanként kivívott szabad-«/
ságának teljes fényében ragyogó napját ünnepel
heti meg a magyar nemzet októker 6-án. A 
léleknek minden gondolatával, a szívnek minden 
nemes érzelmével ott lesznek e napon azok is. 
kik körülményeiknél fogva tényleg nem utazhat-%/ CT ft

nak Aradra, hogy Zala György mester művében 
gyönyörködhessenek.ft- ft' ft! 0

Es ezentúl e nap ünnepe lesz a magyar 
nemzetnek, melyen a hősök halálára való visz- 
szaemlékezés fogja fokozni az örökre égő haza- 
szeretet \ estaláiigját. s erőt fog adni arra. hogy 
a szabadság eszméjétől áthatott nemzet, ha keli. 
éreztesse hatalmát azokkal szemben, kik elég me
részek önálló nemzetiségünk s állami fejlődésünk 
elé akadályokat gördíteni.

Mig a hősök emlékezete él kebelünkben: élni 
fog szabadságunk is. Ha valaha megfeledkeznénk 
azokról, kik a mi szabadságunkért vérüket ontot
ták, megérdemelnék, hogy a népek történetének 
nagy könyve örökre el legyen zárva előttünk.ft L7 ft

Fényre deritni a hús éjszakát,Mit a bánat borongó árnya vet?!\ an ! él a hit még, él még a remény,ÍJ fénysugár kietlen éjeken Áttörve biztatón lobog felénk Hiztatva int időn, enyészeten. —
w

\ igasztalás nem tője, angyala.Ki híveidnél ott vagy, ott közel.A könnyeket, fájó bús könnyeket Le, eltörölni óh jövel, jövel!H o r s o d y II é 1 a.
A szerelem hatalma.

Kibeszélt*.A báró két leányával lakik a család büszkeségét hirdető ősi czimerrel díszített palotájában. Az idősebbik: Szondiké 18— 10 éves lehet, venuszi termettel, bájosan telt idomokkal és oly kecses fejecskével, hogy a legride- gehh térti szivet sem hagyhatta hidegen. Tömör fekete haja hullámzó íiirtöcskékl>eu övezé szende arczát, mi olv bájossá, oly kimondhatatlan kedvessé tette; tüzes fényű fekete szemeinek sugara és eper ajkainak mosolya bizonyára nem egy férfi szivet sebeztek már meg. Az ifjúbbik: Margit, szőke L> éves leányka. Okosságot és élénkséget ̂.nrk -k szemei, mint csinos termetének minden mozdulata.Margit születésekor anyjuk elhalt, neveltetésük és gondviselésük gondjai is atyjukra háramlóit tehát, ki nevelésüket egy gouvernante-ra hízta. E inélv tudományi), de kevés élettapasztalattal bíró hölgy pedig, niiir minden igyekezetét oda iráuyitá, hogy növendékei szellemi kép s- seget lehetőleg kifejleszsze és műveltségűket a legnagyobb fokra emelje: addig szivük- és lelkűkre hatni nem igyekezett s szeretett tanítványaival szemben inkább a játszótárs, mint a tanító szerepét tölt vén be: hallgatagon tűrte növendékei legszeszélyesebb akaratának is érvénvrejutását, nehogy nekik kedvük megszegésével fájdalmat okozzon, mi által akaratlanul is fejlesztette a különösen Szemükével született szenvedélyességet oly annyira, hogy az neki második természetévé vallott.

De nem feledkezhetünk meg róluk, mert 
emlékezetük a szabadság eszméjével együtt még 
az aradi szobornál is tartósabb anyagba van vésve : 
szivünkbe! — s.

Orvosgyiilcs Csízben.A gümürmegvei orvosok és gyógvszerészok egvlete1 f • Ov C  * ' »rendes őszi küzgvülését — inelv különben a leégett Rozs-“ i • Onyón szokott megtartatni — szeptember 29-én a [csizi hires jód fürdő igazgatóságának és tulajdonosainak szives meghívása folytán kivételesen Csízben tartotta meg. .Ver *- nhelv azon jelentőségnél fogva, melyre vizének csodálatos gyógyértéke által már is emelkedett, igen szerencsés»*!] lett a czélra megválasztva, mit azon konstatált tény is eléggé igazol, hogy az egyletnek megalakulása óta soha sem volt ily népes közgyűlése. < üt voltak: Szabó Samu, Török dános, Löeherer Tamás, Szabó Kárólv. LichtscheinAdolf, Zeherv István. Kres (ívnia. Rorszékv Annin, Maii-• % %rer Arthur. Sehürger József. 1 lam|k*1 József. Pazár Andor. < • nt lohn. Gescheit. Danis. Honéczy, Ruber, Kende, Schwartz t l’czolez). GoHhlatt. Lőwv és Sehwarcz (Put- nők) orvosok*. és Jászka József, Fekete Nándor, Perjéssy Sándor. Lamos József gvógvszerészek s néhány érdeklődő vendég . .Mig mindenfelől összesereglctt volna a tudós collegium. a megérkezettek ídósz Arthur liirdóigazgató kalauzolása mellett a fürdői lerendezést. kutakat és helyisége- kei tekintetté!, meg. Mindenütt meglepett a csin, tisztaság. rend és korszerűség, melvnek minden legkisebb tár-™ ft >gvon nyoma van. s arról tannskodik, hogy daczára azonr » • 7 ~ “ ftgyorsaságnak, melylycl mintegy varázsütés rögtünösségé- vel kellett rmindent a semmiből•' előteremteni, a gondos megfigyelés, tapasztalat segítségével a fürdő jó hírneve és a szenvedő emberiség érdekében egyaránt minden lehető el lett követve. Maguk a kutak, vízvezetékek, a gőz- íiitő-ház. a modern technika legújabb vívmányainak föl- használásával. a fürdő-, étkező-, üdülő helyiségek teljes csinnal és kényelemmel berendezve, a lakószobák egész-ftségtani szempontból kellő szakértelemmel megválasztva és elhelyezve, valóban elismerést érdemlő körültekintésről tanúskodnak. Kár. hogy még eddig a lakószobák elég-CT» CT ~télen számban vannak ahoz a roppant látogatottsághoz képest, melynek e világhírű hely máris örvendhet, de e, hiány pótlásáról már a jövő fürdőidén}’ beállta «-lőtt némileg gondoskodva lesz.Tizenegy órakor délelőtt ült össze a tudós társaság közgyűlése. Előre haladott kora miatt az ősz tudós elnök dr. Marikovszkv Gusztáv meg nem jelenhetvén, az elnöki székét küzohajtásra ideiglenesen dr. Török János foglalta el. Miután a múlt ülés jegyzőkönyve, melyet dr.
Atyjuk pedig, ki folyton a geneológia kedvenez tanulmányozásával és tervezget őseivel volt elfoglalva, megelégedett azzal, hogy leánya bir mindazon tulajdonságokkal, melyekkel egy iíedney bárónőnek, hogy rangjához méltó legyen, bírnia kell, s hogy jogosult egy kedve szerinti part hie elérésére, — de leányai belvilágával vajmi keveset törődött.Szondiké, ki ösmerte atyja elfogult előítéleteit és tervezgetéseit: purgatóriumi gyötrelmeket szenvedett, hogy napról-napra nagyobb mérveket öltő szerelmét atyja előtt titkolni volt kénytelen. Számtalanszor határozta el ugyan magát, hogy kitárja a szivét atyja előtt s megmondja neki, hogy szeret; — de midőn elhatározását foganatosítani akarta, elhalt a szó ajakán, mert remegett ama gondolattól, hogy atyja őt kinevetni és ideálját visszautasítani fogja. De miért utasítaná vissza atyám? — szövő gondolatjait a szerelmes leány — mert nincs grófi vagy bárói koronája, vagy mert nincs annyi pénze mint nekem ? . . . de van bármelyik gróffal vetekedő külseje, páratlan jo szive, mely mindennél drágább kincs: vau finom modora, melyet herczegek irigyelhetnek tőle, s mélv tudománya, mely nevét hallhatatlanná tette, — s végüí, nemes származása nem ér-e fel szép tulajdonságai mellett egy gróli vagy bárói koronával . . .?  Nem, atyám szeret es nem lesz oly kerlelhetlcn, hogy ő enyém ne lehessen . . !  Ha megmondom neki mennyire szeretem, hogy nélküle éltem kietlen, puszta volna . . . tudom . . . oh, hogy is gondolhattam ilyet! . . . .  biztosan neiu fog tőlem megtagadni egy oly kérést, melytől — érzem — éltemboldogsága függ, hogy nagvravágyásának, előítéletének áldozzon fel. . .Uh! — inondá némi szünet után sírva — nem! . ő bizonyosan nem egyezik kérésembe: hez még gyermek koromban Herlitz gmínak szánt, kit pedig szivem mélyéből gyűlölök . . . (Üi én szerencsétlen! — zokogd és rózsás aívzát tenyerébe rejtve, térdre omlott és az imában keresett vigasztalást.Uh az inni minden bánatra, fájdalomra gvógyitólag hat . . . .K i  megunta a világot, vagy ki megutálta az embert, mert megcsókolta és megcsalta: imádkozzék — és megszereti az embert ; a ki csalódott és féreg rág szivén, mely őrültté teheti: boruljon az imazsámolyra és imád-



Löelierer Tamás titkár oly romínnal szerkesztett me", l»o«ry stylusa egy történőt Írónak is becsületére válunk, — leloívastatott es hitelesíttetett, telolvastatott «1 r. Mari- kovszky t ilisztáv elnök levele, melyben öreg korara hivatkozással. IH>sszu éveken át viselt elnöki tisztéről lemond. A gyűlés méltánvolva a felhozott okokat, egyhangú saj- nálkozássd veszi tudomásul a lenn ndást. de egyszersmind annak őszinte elismeréseid. hogy az ősz elnök az egylet alakítási és ügyeinek vezetése körül telejthetetleii érdemeket szerzett, őt örökös tiszteletbeli elnököl választja me", s rendes elnökké dr. Szabó Samu ajánlatára szinte e"\hangúkig dr. Török Jánost választja, titkárokul or. Löelierer Tamást Bimuszombalhól és dr. Ibiben Uozsiiyo- rél. pénztárunknak j>elig Piszka J . ’zselét.Az fi lés két fontos tárgya dr. Szabó Samu megyei főorvos „t sízi fürdő, esizi viz-* * ez. tanulmánya, és a bába- ügy rendezésének kértlése volt.Dr. Szabó Samu értekezését osztatlan figyelemmel hallgatta végig a gyűlés. Az érdekes tanulmányból közöljük a következőket:_A hatvanas években egv kút ásás alkalmával egy* ® f •esízi toidmivelő az ásott kutban sós vizet találván, a esizi nép ezen kút vizét mint sós vizet kezdte használni, ezen vízzel főztek, sütöttek kenyeret, itatták marháikat, a szol- gahiróság ez által a kincstár érdekét látván veszélyeztetve, a kutat lezáratta s két palaczkkal vegyelemzés végett Ri- maszomhatha küldött, érdemdús elnökünk dr. Marikovszky Gusztáv és llamaliár Károly vegyelmczték elöszön* a kút vizét s kimutatták, hogy a vízben a nagy só tartalom mellett jód és bróm van, majd a kutat Bhimentliál rima- szombati lakos megnézvén, a vizet a budapesti egyetemen dr. Than Károly ur által vegyelemeztette, a vegyehnezésből kitűnt. hogy a esízi viz ezer grammjában jód kálium 0041 hromkalium pedig 0*080 van. itt a helyszínén tiirdótelcp nem alapittatott ugyan, de a esízi viz mint kiviteli ezikk nagv jelentőséget mert. 1800-ban, a kút tulajdonjoga miatt jxrlett kezdve, ezen időtől fogva a hanyag es gondatlan kezelés miatt a vizitek rósz hire kelt, különösen azért, mivel a régi kutban a jódos viz édes vízzel keveredvén, tu- lajdonképeni jódos viz csak a kút alján, a viz alsó rétegében volt. és van, a palaezkok megtöltéséhez pedig a viz felső rétegét használván, a kereskedésbe jött vízben volt ugyan kevés só, de a jód és brom teljesen hiányzott. Az 1888-ik év hen a kutat nyilvános árverésen illegve vén a jelenlegi tulajdonosok, szakszerű kezelés lett életbe léptetve. majd ez év tavaszán, iigy hiszem édes viz keresése végett, a régi kuttúl 2.3 méterre egy uj kitt lelt ásatva, szerencséjére a jelenlegi tulajdonosoknak 00 méter mélységben (a régi 12 méter, igy az uj kút 21 méterrel mélyebb) megtalálták az igen bő — mondhatnám — valódi jód és brom-forrást. Mar a vegykémlésnél is kitűnt, hogy ezen kútnak vize sokkal nagyobb jód- és bromtartalmumint a régi kitté. veg\elemezte Liebemau pesti és dr.• • »Ludwigli bécsi egveteiui tanár, ki vegvelemzesét most publikálja a bécsi és külföldi szaklapokban. — Szerinte 10.000 súly részben van a ezízi vízben tiszta brom 1.200. tiszta jód Ó.428. brom-magnesium 1*415. jód-magiiesium 0408, összehasonlítva ezen leletet a világ brom- és jód- vizeivel. kdiinik. hogy a esizi viz a világ legelső és leg- dusabb tartalmú vize jód és hromhan.A jód és brom hatásáról előadást tartani nines szándékom. e-sukhogv ha a leirt hatásról olvasunk, s ha egv keveset gondolkozunk, el kell ismernünk, hogy annak okadatolása a hutás kifejtés módjának magyarázata, esak is hypothesis, mely azonban magyarázgatásoknak, változásoknak van alávetve. Azonban azt tudjuk, mert tapasztaljuk. hogy a jód hatalmasan hat a kórterméiiyek felszívódására. a vér-vegv előnyös módosulására, tudjuk, mert tapasztaljuk, hogy a hiúm hatalmas ideg esil- lapitó szer, igy a esízi víznek is ott lesz jó hatása, a mely eseteknél az említetteket akarják elérni; kiválóan jó hatású a mirigyek, kiilbör. nvakliártvák és acsontok görvélves bántalmainál. azon lobterménveknél,~ « *melyek a méh jieteíészok. herék és dülmirigyben maradnak vissza s végre a másod- és barmadlagos bujakórnál.Csudákat ne várjon egy orvos sem a esízi viz hatásától, mint sehol, úgy itt sem lógnak gyógyulni a rá-C» *kosok, gümőkórosok, a gerinozsorvadásban levő betegek,
kozzék — s az ima varázsereje elviszi messze, messze, hová a betegségéből kigyógyulni akaró szivet, a vigasztalásért epedö lelket a földi szenvedélyek ragálygerjesztő pwuzsit jai nem követhetik; hová a földi undok szenvedélyek átokfogantató spórái föl nem érnek . . .A Szondiké szivébe is nyugalom és rezignáezió szállt be. midőn imáját elvégezte.Ezalatt a báró a palota egyik termében Margitkával beszélget. Legyünk indiserotok és hallgassuk ki őket.— Cgvan micsoda változás történt Ssendikén ? — szólt a báró mellette ülő leányához. Egész napokon át elzárkózva ül szobájában, és ha ebédre le jön is, bala- váuy és szomorú: télek. hogy valamin epeszti magát. Nem szeretném pedig, ha a gróf előtt is igy mutatkoznék. Nem vettél-e észre valamit kedves gyermekem ?— Eu nem vettem észre semmit kedves atvám

• •— válaszolt Margitka tettetett naivsággal. Ámde valójában ő is észrevevé, hogv Szondikén nagv változás történt,f  C Thogy az életvidor, pajkos leányból komoly, magábazárt nő lett; ö is észrevevé. hogy napról-napra hervad, hogy, Narezának bájos rózsái eltűnnek. <> meg is kérdő nővérét, liogv változását mi okozza, de kérdésére sollst» mert fe- leletet, igv tehát nein tehetett egyebet, mint azt az időter • r  kbevárni, mely előtte ezen rejtélyt megfejtendőIII.A tél elmúlt. A természet kezd kibontakozni téli álmából. A liideg, zord napokat meleg, verőfényos napok váltják fel: a fák zúzmarái zöld lombokkal cseréltetnek k i; a föld bőt akarója helyett tarka-barka virág-takarót nyer. Langyos szellők érintik az arezokat és futnak át a viruló tavaszi mezőkön, a fák lombos ágairól virág eső ml! ; milliónyi virág ingatja szép fejét és a terei illat-ár >!ti el, inig a száz éves tölgyek zugva-bugva hajtogatják iási Jombkoionájokat, mintegy bálát adva az ürökkéva- ágnak e természetváltozásért.Még a boldogtalan Szemükére is enyhítőié" hatott önyörtt természetváltozás — és könuyebbülten érző it. Ámde e köiinyeiibüiés ahhoz volt hasonló, mely légnél az agónia beálltát sz >kía megelőzni: mert az ke is csakhamar újra elborult és gyötrelme* gondo- í inak árja njra magával ragadá lelkét.

de igenis javulni, sok esetben gyógyulni fognak, különösei a görvély és bujakórosok, s mindazon bőrbetegségek, melyeknek alapja, okozója: a görvélves és bujakoros ver/A nagyszámú gyűlés éljenzéssel fejezte ki elismerését a felolvasó tudós’ előadásért, melynek végeztével a megyebeli bába ügy rendezése fölött fejlődött ki hosszas és élénk eszmecsere. Alapos panasza van az orvosi kainak e részben a miatt, liogv még oh helyeken is. lm1■ m a »  X “ r * .  • • „  • •az ujab!i orvosi tiuloniáiiv sziuvonnl;in rí lm s/umsziioi is- méretekkel biró bábák vannak, a közönség ezek íneMozi- I sével a régibb miniszteri intézkedések értelmében kiadót! megyei tőorvosi engedély alapján gyakorló íigynevezett ezédulás bábák*4 segítségét veszi igénvbe. kiknek tudat-** « • r> , _1 lansága a kissé komplieáltahb szfilészi eseteknél temérdek károkat okoz. Eelliiyja a megyei főorvos különösen a kör- orvosokat arra. hogy ezen viszás állapot megszüntetésére minden lehetőt kövessenek el. s igyekezzenek a táluk lakosságát arra bírni, liogv egyes közel eső helységek sző- * * • • • _vetkezzenek és köröket alkotva, jól dijjazott, értelmes, iigves. okleveles szülésznőket szerződtessenek, s a törvényellenén» gyakorló oklevél nélküli bábák neveit és lalielyet■ •a m. főorvosi hivatalhoz mieléhb véleménye« jelentésükkel együtt terjeszszék he.A gyűlés bevégezte után’a fürdőigazgatóság gazdag lakomára hívta meg az összes jelenvolt orvosokat, gyógyszerészeket és vendégeket. A harmadik fogásnál Molnár Józs'f mint a esizi fürdő jogtanácsosa és egyik tulajdonosa. tulajdonos társai nevében is gyönyörű beszédbenköszöntötte fel a megvei orvosi és gyógyszerészi kart,• ■ ' • ' * * ,kik hivatva vannak elsősorban arra, liogv azon természeti kincs, melynek tulajdonosaivá a véletlen szerencse a mostani birtokosokat tette, a szenvedő emberiség javára és a liuinnnismus teljes dicsőségére megfelelőié" fel hasz- náltassék. Ok tulajdonukat oly közkincsnek tekintik, melynek ők csak letéteményesei, s ez állásukból kifolyólag szinte becsületbeli kötelességnek ismerik tehetségükhöz mértten ápolni, fejleszteni és megőrizni a esízi jód források hatalmas gvógykincseit. — Majd dr. Szabó Samu teljes elismerése .jeléül a esízi fürdő jelenlegi tulajdonosait köszöntötte fel. egy második toasztban pedig az orvos- egvlet veterán elnökét dr. Marikovszkv Gusztávot éltette. Eeketbe Nándor pedig dr. Szabó Sa*im megyei főorvost s a közegészségügy legfőbb őrét élt tto. s azután süni egymásutánban egymást érték a meleg hangú félköszöntök. Törley pompás „Talizmánja“ s a rozsnyói ezigány- lianda tüzes nótái hatalmas kedvre gyújtotta a tudomány komoly térfiait s mikor az esti órákban az induló vonatokkal széjjeloázlott a disz *s társasig, mindenki egy kellemesen és egyszersmind hasznosan eltöltött nap emlékével távozott, süni „éljen u-ek között búcsúzva el a*gaz- da szerepében páratlanul előzé*keny fürdőigazgatótól Cd ős Artburtól. kinek bölcs {szakértelemről tanúskodó igazgatása mellett a esizi fürdő teljes és világraszóló gvügy- jelen tőségénél fogva jól megérdemelt felvirajzásához a legszebb reményeket fűzhetjük. X.

Esküvő. 'Tegnap esküdött egymásnak örök hűséget C z i k o r a E m m a k. a. és S o ó s G y u I a törekvő fiatal kereskedő. Esküvő után a boldog pár nászutra kelt. — Áldás és szerencse kisérje éltökben.
Okt 6 -án a helybeli egy. prot. főgymii. Tompa-köre diszülést tart. Az ünnepély d. u. 3 órakor kezdődik a tornateremben.
A vértanuk szobrának leleplezése vármegyénk is küldöttséget meneszt Bornemisza László alispán vezetése alatt. A küldöttség mely okt. 5-én indul útnak a követ- kezö tagokból áll : Abonyi Pál, Török Jáuos, Táv Barna és Szentiványi Árpád.
A gómörmegyei ált. taniióegylet rim aszom bati

já rásköre  f. évi október 8-án d. e. ‘J  órakor Nyustyánaz ág. ev. iskola lielviségéb»*n gyűlést tart. melvre ugv* * • • f . •az egvlet t. tagjait, mint a tauiigv iránt érdeklődőketCT *- ’  •tisztelettel meghívom. A gyűlés tárgyai: — 1. Mintata- nitás az irálytanból, tartja Fiizessy Márton. — 2. A minta tanítás megbirálása. — 3. ..Hogyan szoktassuk növen- dékeinket a rovarevök védelmezősére ?u Vitatétel Hannák Manótól. — 4. „Mily módon és mily mértékben alkalmazandók a játékok, a népiskolai nevelés kereteben!“Értekező: Hannák Manó. — 5. Folvó ügyek. — ti. In-• * •ditvánvok. — T. Tisztujitás. — Himaszombat. 1880. <»k- tóber 1-én. C z i k o r a  I s t v á n ,  a járáskíü* elnöke.
Uj vonat. Október 1 -töl kezdve városunkliól uj személyvonat közh»kedés lép»»tt forgalomba Budapest. Mis- kolcz és Kozsnyó között Az uj személyvonat nap«mkt’iit d. e. 3/4l l  órakor indul Rimaszombatból Feledre, hol a pesti és miskolezi személyvonatokhoz fog csatlakozni. Az áll. vasutak ez ujabb intézkedése által lehetővé van téve az, liogv városunkból olcsóbb áron juthatunk a fővárosba, hova ép vacsora idejére érkezvén meg, ugyanazon na|>mi még színházba is mehetünk.
Füst nélküli lőporral tettek kísérletet tüzéreink kedden délután 5 órakor a vásártéren. Az érdekes* kísérletre egész ember-áradat vonult ki. mely félhold alakban csoportosult a felállított uchatius-ágyu körül. Összehasonlítás ezé Íjából először a régi löporos töltények közül lőttek el néhányat, s ezek valóságos füst fel leget támasztottak, melynek foszlányaival a kavargó szél birkózott meg, azután az uj töltényekből használtak el vagy tiz darabot, melyeknek alig észrevehető gyenge füstpárája azonnal eloszlott. A kísérlet után ( astelmiovo gr. kapitány tartott rövid magyarázatot a közönségnek.

H elyb e li h írek .
Személyi hírek. F á y  Gusztáv volt főispánunk a múlt héten több napig Budapesten időzött. — B o rn e m i s z a  László megyei alispán zágrábi és budapesti Htjából vasárnap tért vissza, a mikor is itt nagyatyai öröm várta, ugyanis leányának Marton Jánosné ürítőnek kis leánykája született.
Lipót bajor herczeq. ki a (varam völgyén Koburg lierczeg vgdászterületén töltött néhány napot, szombaton utazott át városunkon Gödöllőre, hol huzamosabb ideig fog maradni s részt vesz az udvari parfóive vadászaton.
Egyházi v is itáczió í teljesített a helybeli r. katli. egyliázközségben dr. P o d r a c z k v 1st v á n rozsnyóiL  • 'J  « */kanonok, ki püspöki megbízásból múlt vasárnap városunkba érkezett s kiküldetésében hétfőn járt el. Miután délelőtt az egyházközség anyagi ügyeit vizsgálta meg s azokat teljes rendbeli találta, délután az elemi iskolai osztásokat tekintette meg. A magas műveltségű és igen ro-

*• CT- C  < " “koiiszenves kanonok kedden utazott vissza, liogv a ta-(__ ipasztáit rendről jdentést tegyen püspökének, ki megyéje egyházközségeit most sorban vizsgáltatja.
Szobája selyem függönyein beszűrődő napsugár mármély gondolatokba merülve találta. Ugv ül ott: szép. lial-váuv arezát, melvet fodros hajfürtjei, mint a gyászfűz asíremléket takarák el, rózsás tenyerébe fektetve s apátlii-kusau a nagy semmiségbe bámul. Hogy örült máskor atermészet ébredésének . . . mély tele tüdővel szívta az*ózondus, virágillattal telitett tavaszi léget . . . hogy örült a madárkák csicsergésének, a bogárkák zümmögésének . . mily kéjérzettel töltötte el keblét a fa riigyezése, a bimbók nyilasa . . . és most . . . nem lát . . . nem hall . . . nem érez semmit . . . nem örült semminek . . . Csak egy érzemény tölti el szivét, lelkét, annak szívja be édesmérges illatát . . . pedig tudja, hogy érintése gyötrő kin és lehellete méreg . . . Tudja, hogy csalódás várhat reá : mert nem tudja, hogy viszont szerettetik-e . . . tudja, hogy szerelme reménytelen, mert atyja általában nem vagv csak igen nehezen fog választásába egvezni — : és mégis szeret . . . szeret azon önzetlen, igaz szerelemmel, mely oly szent, oly mély és oly végtelen, mint a tenger . . . Szive mégis telve imádattal, szent és magasztos kultuszt alapított, mely belvilága egy félti arcz, kinek bensejében állandó oltárt emelt, hogy élte egy imádság legyen az ő boldogságáért s hogy azon az ő képe ra- gyogjon magasztos dicsfényben — örökre . . .Gondolatjaiban atyja megjelenése zavarta mer, ki örömsugárzó arezezal lépett be hozzá ily szokatlan időben.— Bocsáss meg édes gyermekem, — monda a báró a szokásos üdvözlet után leányát homlokon csókolva, — hogy ily jókor háborgatlak : de nem volt nyugtom, inig veled örömemet nem osztom. Örvendj gyermekem szerencséd felett: az ország legelőkelőbb család sarja: Herlitz gróf tegnap megkérte tőlem kezedet — és én kedvező választ adtam néki — nevedben is.Szendike, ki mindenre inkább volt elkészülve, mint e Iliire, annak hallatára lialottlialvány lett. De csak hámor leküzdte ijedtségét, — hisz szerelme forgott szóban — s elbatározá. hogy minden további zaklatásiul ment legyen, ezúttal fogja bevallani érzelmeit atyjának.Hogy azonban atyját a reá várakozó végtelen nagv, csapásszerű meglepetésre, melyet mint tudta, vallomása előidézni fog, — mintegy előkészítse: eleinte esak gyér- mekes kifogásokkal igyekezett a gróf visszautasítását iti-

Várii.egyei újdonságok.
Választások. A gömöri ev. ref. egyliázmegvéUui9 O  CT v  CT’ vF a r k a s  A b r a li á ni világi tanáesbirót gondnokká, Rj u s z k a y  G y u l a  jánosi lelkészt pedig (»api tanául »íróvá választottak meg.
Kishonti espsrességi tisztu jitás . A  szavazatra jogosult tizenhatodik testület az osgyáni egyház, mint már jeleztük, vasárnap szavazott le s szavazatai Kubinyi Aladár, mint esp(»rességi felügyelőre. Glauf Pálra, mint tó- és Liszkay Jánosra, mint ale ĵ»eresre adta. Ez utóbbi szavazatával az egyház előbb ugyan Kemény Lajos lelkészt tisztelte meg, ki azonban határozottan lemondott, hivatkozva a pártértekezlet megállapodására. — A szavazatok beküldésének határideje szeptemlw»!* végével lejárván, az eddigi főespces Czéner Pál elmVklete alatt erre kiküldött bizottság legközelebb fogja azokat íciltontaui. Az ered- méuv azonban, mivel az egyházak szavazása nvilvánosan eszközöltetik, ha csak valamely szavazat alaki hiány miatt érvén vét nem veszti, ismeretes. Kubinyi Aladár Ifi sza- vazattal egyhangúlag választatott meg, inig Glauf Pál és vele Liszkav János ép anuvi, nyolez szavazat esik mintMarkovies Pál és Bodiezkv Mihályra. Mivel azonban az♦ • •előbbiekre szavazott 8 szavazat nagyobb lélekszámút lú;p- visel, előre láthatólag ezen Glaut Pál rimaszombati és Liszkav János rimabrézói érdem es és tevékeny lelkészeket fogjuk mint fő- és illetve alesperest üdvözölhetni. Bizton hisszük, liogv ezen tisztujitás a kishonti esp(»n»sség törté»- netében forduló pontot fog képezni. Kívánatos is, hogy olvan zajongásoknak, minőknek az előző évi itt tartott esperességi gyűlés alkalmával is tanni voltunk, vége vettessék s azokat békés, kiható és alkotó működés váltsa fel.

dokulni. s esak midőn a báró a motívumokat el nem fogadva tőle a visszautasítás igazi okának — bármi legyen is az — megnevezését szigorúan követelte — : vallotta be Szendike mély pirulás közben érzelmeit és könyek között tárta fel szivét atyja előtt.A  báró ennek hallatára megdöbbent ugyan, de mivel ezen egész szerelmi históriát — mint magát kifejező — csak leánya szeszélyességének tulajdonitá: vigasztalni kezdé őt. hogv az idő a legjobb orvosa a szendémnek, s hogy elutazik Parisba és Olaszországba. — s a sok szép látvány csakhamar elfeledteti vele e nevetséges szerelmet, mely gyermekes rajongásnál úgy sem egyéb: s hogy a gróf szívesen vár. nem kell rögtön határoznia stb. Mert gondold meg gyermekem, — tévé hozzá szelíd, rábeszélő hangon, — hogv ily megtiszteltető ajánlat az ország leg- tekintélye»ebb családok egyikének sarjától — valóban — nem egv mindennap kínálkozó szerencso-pártliie, melyet holmi gyermekes rajongásokból visszuutasitaiji a ((»"otrombább tapintatlanság s magát később könnyen meg is boszulliató könnyelműség volna.Midőn azonban Szendike indignáltan kijelenté, hogy szerelme nem szeszély, nem gyermekes ábráiul. hanem e"V öntudatra ébredt nő szivében élő örökös szent érze- lem. mely boldoggá vagy boldogtalanná [tud tenni csak, de soha sem aludhat ki. — A báró igy megesalatva számításában. kimondhatatlan didire gerjedt, s szikrázó szemekkel jelenté ki leányának, hogy ó, kinek családfája egész a tizenhatodik századik terjed, nem fogad be suba, soha családja kötelékébe holmi schonnaui tentanyaló he- amtert . . . nem ő, inkább a halál gondolatával készebb megbarátkozni, minthogy ó — világ csúfjára — családjaczimerét. melvlvel dicső kormányzók és hős hadvezérek• • • ^díszeikedtek — egv könvvmolv lateinerrel. kinek őseii * • •holmi falusi rektor-félék lehettek — megcsonkítsa stb.Szendike szive összelá;*>arodott e dühös szavak hallatára. Feje szédült és egész testében remegett. Nincs teliát a jövőben egv reménysugár sem. mely boldogtalan szerelméből kivezető ösvéuvre vezetné? . . Veszve van minden örökre! — solnijtá — s aléltau rogyott össze.f Folytatása következik. > rv



Hymen. Fridiik Vilmos pelsüezi városi jegyző leáj nyűt . l a n k á t  e napokban jegyezte el B o n c z e  S a m u  sajégömöri jadgári iskolai igazgató.
Áthelyezés es kinevezés. Kiss Jenő, nagyrőezei iKtlgári iskolai ipartanitót a vallás- és közoktatásügyi in. kir. miniszter saját kérelmére a kézdi-vásárhelyi felső népiskolához helyezte át s helyére Hadnagy Benedek okleveles ipartanitót nevezte ki.
Iskolai ünnepély. A megyénkben érzett liiánytpótló nagvrőczei középkereskedelmi iskola, melynek első osztá- 1 váha máris elegendő számú tanuló iratkozott be, ma nyittatik meg ünnepélyesen.Tánczmulatsag. A pelsüezi izr. bitközség elöljárósága. építendő templomuk javára, okt. bő 1-én a „Korona- vendéglő nagy dísztermében tánezmulatságot rendezett.Alapszabályok mogerösitese. A gömörmegyei aga- rászegyesiilet alapszabályait a belügyminiszter a bemutatás szükséges záradékával ellátva megerősítette.
Nagy tűz. Vajda András birtokosnak pusztáján ismét tűz ütött ki. Ezúttal magtára s ennek közvetlen szomszédságában a kocsi szili lett a lángok martaléka. A tü/.et hétfőn este bét óra tájban vettek esz re a mezőről haza térő munkások. Oltásról alig lehetett szó, mert a jó formán magánosán álló pusztai gazdaságban sem elegendő oltószer, sem megfelelő személyzet nem volt. sőt maga a birtokos nr sem vala otthon : igy a mi éghetett. mind megégett: bét vaggon búza. két elegatis kocsi. ekék. boronák, zsákok, ponyvák s egyéb gazdasági eszközök lettek hamuvá. A tüzet valószínűleg boszuálló kéz gerjesztette, de gvanuba fogni alig lehet valakit, mert a nemtelen boszuállónak az erdő alján fekvő gazdaságból, mint tettének szinlielvéről, könnvii volt elmenekülni. A kár 7—8000 frtra rúg. melynek tetemes része az első magyar biztositó társaság révén meg fog térülni.
Tűz. Múlt hó 20-án reggeli iá—• > óra között Nagy-t ’soltón Blizmán András 400 rakás szalmából álló kazlástkigyűjtöttük. Leírhatatlan volt a lakosok rémülete, mertaz égő kazal a falu kellő közepén és pedig a legtüzve-széívesebb beíveli több szalma- és takariliálív készlet s •* • •szalmás épület közvetlen közelében volt. mely egy kis szél mellett könnyen veszélyessé válhatott volna az egész minden részében szalmával és takarmáiinval megrakott falura nézve. Xagvon elő volna segítve a tűzbiztonság,o«. oha a helységekben szalma és takarmáiiv fölhalmozását• ( •szigorúan megtiltanák, s ha e törvény végrehajtasd drákói szigorral őriznék ellen. Alkottak is ugvan már eze-l-' •lőtt ilvszerii törvénvt. de az mindez ideig csak írott ma- Jászt maradt és annak kijátszását figyelembe sem vették.

t i  H í r l a p  naptárát, egy valósígos diszmüvet. a leggazdagabb szépirodalmi és közhasznú tartalommal, mely több mint 400 oldalnyi terjedelemben fog megjelenni s hozni fog legjelesebb Íróinktól (köztük Jókai es Mikszáth) novellákat, rajzokat, tárezákat, 40—50 díszes képét, teljes tiszti eintárt és fővárosi kalauzt, a rendes naptári tudnivalókon kivid. 8 ezt még a havi előfizetők is teljesen díjtalanul és bérinentve kapják: oly kedvezmény, minőt eddigolé napilap nem nyújtott előfizetőinek. (Ezt az ajándékot a lap számonkint való vásárlói azonban nem kapják s a naptárt, rsak teljes bolti áron (1 Irt) szerezhetik meg.) IIv körülmények közt már fölösleges is külön ajánlanunk a .Festi Ilirlap“-ot t. közönségünk ügyeimébe. Előfizetni lehet oki.-deezemberrc 3 írt 5t) krjával. egy bóra 1 Irt 20 krral. a Festi Hírlap kiadóhivatalában (Budapest, nádor-uteza 7. szám) mutat vány szám »kát le- velczö lapon nyilvánított óbajra a kiadóhivatal egesz beiigingven és bérmentvtí küld.' %»

A lóverseny sport iránt szinte rohamosan nő az érdeklődés országszerte. A bu lapesti lóversenyek alatt tízezrek totalizálnak a fővárosiak és i Budapestre utazot- tak közül. Minthogy a totalizálásnál nem a szerencse, hanem a bcavatoltság és a szakértelem dönti nek, valóbanigen hátrányos volt a vidéki lóverseiiysport-kedvelokre nézve, hogy nem nyílt alkalmuk a budapesti lóversenyeken szerzett tapasztalataikat a sopronyi és bécsi lóversenyeken, a melyek lutamaiban ugyanazon versenylovak indulnak, előnvükro gyümölcsözhetni. Az ok főleg abban rejlett. Iiogv nem szerezhettek maguknak idejekorán ver- senysorrendet (programmot). K nagy hiányon segít a „Sport“ , ezen jól szerkesztett, nyolez éves szakbirlap szerkesztősége (Budapest, VI. Andrássy-ut 28-ik szám): mert lapunk előfizetőinek kívánságára (levelezőlapon, esetleg táviratilag) postafordultával és díjtalanul küld nekik ver- seiívsorrcndet. Szívességből közvetíti azok totalizator teteit mind a sopronyi és a bécsi, mind a budapesti loverse- nveken, még halmozott-!eonbmált itotalizátor-téteket is. úgy nyerőre, mint helyre. — Örülünk, hogy hírlapunk elöüzetöi és olvasói számára sikerült a „Sport“ szerkesztőségénél ezen nagy ke Ivezméuyt kieszközölnünk. A kikközülök értenek a lóversenyekhez, azok bizmiv évenkint* * •>szép összegű totalizátor-nvereségekre tehetnek igy szert.

1 Hirdetmény2029. szám. — A tfó ib o g y  l4dznég(’*lK,n  gyakorolt italmérési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889. évi 45*91». sz. igazságügy- miniszteri rendelet 9. és 10-ik §§-hoz képest az egyezség megkísérlésére s az igénvek tárgyalására határidőid 1890. 
évi o k tó b e r 2 3  napjanak d. e 9 órája a kir. tvszék 17. sz hivatalszobájába kitiizetett. Mely batáridőre a köz- hirtokosság tagjai, még p».dig azok is. a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesi telik, ligvelmeztetessel az el-p  *maradásnak az idézett rendeletben niegállapitott következ- inénveire, ezennel idéztetnek.Kir. tvszék. Rimaszombat, 1*90. sze.pt. 2.

Fornet,kir. tvszéki elnök. Cseh.kir. tvszéki jegyzőJlirdefménv.:><>:»<>. sz. — A A ln íi-B ’ o i t o r á g y  k°Zs< p* b II —̂  korolt ital mérési jogért niegállapitott kártalanítási összegre vonatkozólag az Í**9. évi 45*90. sz. igazságügymiiiisz- teri rendedet Vb < s 10. ^-ailioz kepcst az egyezség uieg- kisérlésére s az igények tárgyalására batáridőül 
éri októl»*’!' hó /*s>’. i.ajijónuk *I. c. Ü órúfo a kir törvényszék 14 ik szánni hivataKzobájáha kitiize tett. Mely batáridőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik. figyel- ni ezt etesse! az elmaradásnak az idézett rendeletben meg- ínegállapitott következményeire, ezennel idéztetnek.A rimaszombati kir. trvszék, 1890. szept. 12-én.

Fornet,kir. tszéki elnök. Cseh,kir. tszéki jegyzőK i t e i l t í b f c  ■% f e l e t e k  te fc á fc  á d k á t  i f c t f
¥ r

Fobdüs szerkesztő: Dr. Veres Samu. 
Kiadó-tulajdonos : Dr. Bernát István.

Vegyes hírek.
Állami fe lüayelet. A vallásügyi ni. k. miniszter az 1**3. évi X X X .  i. ez. 4*> ij. alapján a bányai ág. ev. egyházkerület főhatósága alá tartozó selineezbányai fő- és lM*szterezebánvai algimnázium és a tiszai ág ev. egyházkerület főhatósága alá tartozó késmárki, szepesigloi, rimaszombati és rozsnyői főgymiiásium meglátogatásával évs azokban az állami fő felügyelet gyakorlásával az 1800—c_' * ' •D l. tanévre Di i n a y  K e r e n  ez besztei’czebányai tankerületi kir. főigazgatót bízta meg.
A rimamui any-salgotarjani vasm ürészvenytársa-

ság igaz gat (»•'ága szept. 25-áti tartott ülésében évi mérlegét megálla »itotta. A mérleg az alapszabályszerü és a rendkívüli eirások után a nyereséget 1.507.418 írttal tünteti fel. Az igazgatóság elliatátozta. hogy a közgyűlésnek majd javasolja, hogy a nyereségből az alapszabály- szerű jutolékok és adományok levonása után a loo írt névértékű rész vén ven kint 12 Irt osztalék adassék. a mint tavalv történt, ezen kívül loo.ooo Irtot vigyenek át a külön takarékalap részére. 100.909 frtot p dig uj jegyzékre Írjanak. A közgyűlés okt 11-dikén lesz.
Vasúti sínek es ta lp fák szállítása. A kir. szab. |H*cs-baresi vasút 1*91. évre pályafeiitartási ezélra aezél síneket s egyéb felépítményi vasanyagokat, továbbá 1 s 711 drb közönséges ütközési. 9430 <lrb közönséges közbenső tölgyfa talptat és 24* drb különböző méretű, összesen 55*27. köbméter tölgy külön talpfát szándékozik biztosítani. A szállítás 1 HD 1. évi márezius hó 31-én eszközlen- dö. Bánatpénz az anyagnak ötszázaléka. A szállításra \o- natkozó ajánlatok f. é. október hó 10-ik napjának déli 12 óráig a pécs-haresi vasút üzletigazgatóságának. (BubajK*st. Audrási-ut 2 sz 111. emelet) adandók be. hol a közelebbi feltételek is megtudhatók. Miskolezon, szeptember 23-án 1*90. Hadvány Ist\án. elnök. l)r. Szent pali István, titkár.
A nográdmegyei tantestü let folyó évi október bú 12 14. napjain kirándulás, jútékonyczélu zeneestély éstanszerkiállitással egybekötött közgyűlést tart Losorn-zon. A közelségnél fogva reméljük, hogy megyénkls li tanfér- liak és i>k. hatóságiik is áttekintenek a szomszédba. Az egy be hasonlít ás nemcsak tanulságos, de hasznos is lehet.
A vegetáriánus eletmcd veszedelme A német vegetáriánusok közt nagy a zavar Vezérük dr. Alauns lemondott tisztségéről s örökre hátat fordított a növényor- száguak. Nagy oka volt rá! Most 40 éves s már is észrevette magán az el aggás egyik komoly hirdetőjét: az erek megkeinenvédését. I gvanis a növén\i eledel, miután sok benne a so-lde, mindig több ásványi anyagot szállít a \erkeringe>U*, mint a busiiemü táplálék. K nn»sze>edés tó]Mán az ei* fala körmven reped s az agvvclőben könv- nyeli állhat elő kisebb-nagyobb vérzés. Belátta tehát dr. Alauns is, hogy a tisztán növénvevés nem lehet a nor- ̂ ftmalis táplálkozás módja: hetekig, hónapokig élhetünk vele, mert sok esetlnn kitűnő gvóg\ hatásii. 4|c örökösen r.ibjául szegődni, élattanilag helytelen gondolat. |T. K.)
(A budapesti Hírlap ajandeka előfizetőinek i IV !-da nélkül all a magyar hírlapirodalom történetében, a mit a Festi Hírlap a most következő októbcr-deezemlieri negyedévben nyújtani fog előfizetőinek. Valóban c^k az a szintén )<éldanélküli nagy szám teszi lehetővé, nndvlvel a magyar olvasó közönség e kedvelt lap mellé sorakozott. Hozni fog a Festi Hírlap — mint a szerkesztőség velünk tudatja — a nemzeti színészet 1O0 éves jubileuma alkalmából október hó folyamán J ó k a i  .M órtól „Thespis kordéja vagy a földön járó csillagok“ czim alatt, felülmúlhatja/] humorral es satyrával megirott két lelioiiásos színinii\H a iiKijrvar tflso K«ir:ír.>oiivtáján megkezdi M i k s z á f li K á 1 m a n legújabb müvének, cgv már kész. de meg nevet nem kapott regénynek köz- l* >ct. S ugyancsak deczemlier hú folyamán kapja meg a Fóti Hírlap minden elógzetoje — az újonnan belépő huvoukiuti elólizetók i>. — karácsonyi ajándékul a F es-

a ír a 13 a’d e l í

l l é i i d i  Iiir< ld !s ié 39v.

Alulírott tisztelettel tudatom ;i ti. ő.közőuséogvi. bogv jánosi-utC2a 14. sz.«
a. lévő iizbdriiiln'ii iuind<‘ima|». lógUKUitcseii 
elzárt üvegBeu friss fójésii kuriuezi gaz- 
dasiígi iskolai linóm TEJ kajdiató. 

j j  rgyszintón nndogoii ajéuilom liptói é*s ^  ^  kárpáti túromat, friss irós-vajamat és 
<i jő teh::i túromat, valamint kétféde búza- í f  

kenyeret, bdiórrt és barnát, niegrende-lé‘st(* |»eilig rozs- és graham kenyeret;*44 végül minden csütörtökön
friss dunai és tiszai hallal

3710. sz.
« &

Szaü. RimaszomBat r. t. váró- ^5 szolgálhatok a n. é. közönségnek.
sáliak vásárjog czimén gyakorolt királyi kisidd» 
liaszonvétide, folyó évi novcrnBm* iié> 1-től számi- 
tandó 3 (három) egymásután következő évre. ac tfolyó évi október ho 13-rnak d. u. 3 órájára 
tűzött határidőben, a városháza tanácstermében 
tartandó nyilvános árverés utján Bérbe adatik.

Az árverési feltételek az újonnan átdolgozott 
s felsőbb helyen jóváhagyott piaczi Indyjtémz ár
szabály. —  a hivatalos óra alatt - a polgármes- • ■
téri hivatalnál megtekinthető.

Kikiáltási ár: őSfM) frt, Bánatpénz: 300 frt. 
Kelt szab. HimaszomBat r. t. város tanácsá

nak 1800. évi szeptember hó 2ö-án tartott \i\lé
sében. Szabó György, polgármester.

Hirdetmény.*2713. sz. — Az O c l i t is :«  ki>/.>)égb<-n gyakorolt ital-nicrési jogért niegállapitott kártalaii:tá>i ö>sz«-gre vonatkozólag az 1889. évi 458‘M). ẑ. igazságűg; miniszterirendelet 9. és 10. §§-aihoz képest az < •' . z>cg nn*gkiséi*- lésérc s az igénvek tárgyalására határidőid / <K óri 
október hó 25-ik nu/»jánuk 11. e. !t oníju a kir. törvényszék 17. szánni hivatalszobájába kitiizetett. Mely batáridőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik. íigvolmcz-C. fttetéssel az elmaradásnak az idézett rendeletben megállapított következményeire, ezennel idéztetnek.A rimaszombati kir. törvényszék. 1 *'.)(>. szept.2-án.

Fornet. Cseh.kir. tszéki elnök. kir. tszéki jegyző.. r í  ft

Kiváló tisztelettel
K 0 H N  A D O L FLF,  J f_ ________ r ?Hirdetmény.

Hirdetmény.

3008. sz. — A rimaszombati kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a  na. k i r á l y i  L s u r s l á r  végreliajtatónak Dálrlt la rta  A n d r á s i voltmellétéi lakos hagyatéka végrehajtást szenvedő elleni 100Irt 45 kr. adókövetelés és járulékai iránti végrehajtásiügyében a rimaszombati kir. trvszék területén lévő Mel-léte kézségben fekvő a mellétéi 30. SZ. tjkvlxm Elek betaAlimas nevén álló A. 1—29 sorszámú % urb. telekre25. számú házra és urb. erdő s legelő illetményre az ár-•>verést 138< írtban ezennel niegállapitott kikiáitá>i árban elrendelte, és bogy a fennebb megjelölt ingatlanok .íz 18*,)0. évi október hó 2*-ik napján d. e. 10 órakor Mellété közsé*gl»e a községi biró házánál megtartandó nvilvá- nos árverésim a niegállapitott kikiáltási áron alól i> eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10°/#-át vagyis 138 forint 7() krt készpénzben, vagy az 18s 1. L \ . t.-cz. 42. $-ában jelzett árfolyammal szamitott és az l s s l. évi november bó 1 -én 3333. sz. a. kelt igazságiigv miniszteri rendelet s. §-ában kijelölt ovadé*kképes értékpapírban n kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX . t.-cz. 170. -̂a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál clólegcs el helyezésé* röl kiállított >za- bálvszcrü elismervénvt átszolgáltatni.Kelt Kimaszoinbatban, 1890. é*vi jul. hó 30. napján. A rimaszombati kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság.
Tom csanyi. kir. tszéki biró.

192. sz. — Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. H>2 §-a élteimében ezennel közli írré teszi, bogy a rimaszécsi kir. járá>biróság 1093. és lo.»4. számú vé'gzé‘se által A aiftliróK j J ó z s e f  j a v á r a  StáiG,>a,>zahari lakos ellen Fis Irt 70 kr. s járulékai erejéig Bányay Fereiiezet illető 1 . rész az alább leltüntetett ln*eseriekből. SofCZ fAikSíi. mint a nv 11--1 v ai t; karék-» •pénztár igazgaté»ja javára Halijai Ferencz Lá>/ló é> Hona zahari lakosok ellen 500 frt tőke, izeknek megalapított •kamatai és eddig összesen a két ügyben s4 frt 1

Hirdetmény.
11 es o*•',» kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bírói lag lefoglalt és 1005 frtra becsült termen vek takarmány, kocsi, lé» és szarvasmarhák-V 'hol álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. — Mely árverésnek az 1093. es 1094 számú kiküldést rendidé» végzés lolvtán a holvszilien, vagvis Zahar községé- ben leendő eszközlésén* 1^90-ik év október hé» 11 -ik napjának délelőtti 11 órája határi<lőiil kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel olv megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az ls s l .  évi LX. t. ez. 107. 5í-a értelmében a legtöbbel ígérőnekti ^hecsáron alul is eladatni lógnak.Az elárverez.>ndő ingóságok vételára az ls s l .  évi LX. t. ez. 10*. §-bali niegállapitott feltételek szerint lesz kiíizeteinlő.Kelt Bimaszéeseu, 1890. szepi. 20-án.Salamon Béla. kir. bir. végrehajtó.

2ss. szám. — A nagyrőezei kit*, járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a m . k i r á l y i  £* iaíív«*! a r vegreliajtatóu; tk B Satá/.d i l l i i á z  A m á l ia  végrehajtást szenvedő elleni 153 Irt 57 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végn hajtási ügyében a rimaszombati kir. trvszék (a nagyrőezei kir. járásbíróság) területén lévő Jolsva város határában fekvő a Balázsti Haáz Amália tulajdonát ké*;M*zó Jolsvai 313. sztjkvbeu foglalt ingatlanokra az árverést 590. forintban ezennel niegállapitott kikiálltsi árban elrendelte, és bogv a fennebb megjelölt ingatlanok az 1*90. évi november bó 13-ik napján »I. e. 9 órakor Jolsván a városházában megtartandó nyilvános árverésen a niegállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.tÁrverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10"„-át készpénzben, vagy az 1881 : LX . t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szamitott é> az 1881. évi november ho 1-én 3,;33. szám alatt kelt igazságügvminisz- téri rendelet 8. ^-ában kij**b»it ova iékkéjies értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 18*1 ; LX . t. ez. 170. §-a éitelinél. a bánatpénznek a bíróságnál előlegei elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltat ni.Kelt Xagyrőczé.i, 1*90. máj. hó 31. napján.A nagyrőezei kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatosag.Molitorisz, kir. jbiró.



% Hirdetmény.2712. sz. — A A a g y - S y .la b o *  községében gyakorolt italmérési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1**3. évi 45*36. sz. igiigv. miniszt. ren-« ' c 1 * 1 %/delet 1». és lU-ik §§-ihoz képest az egyezség megkísérlésére s az igénvek tárgyalására határidőül 1X90. éri október 
hó 21. untjának', <1. r. .V órája a kir. törvényszék 17. sz. hivatalszobájába kitüzetett. Mely batáridőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik. figyelmeztetéssel az elmaradás-c  * #nak az idézett rendeletben megállapított következményeire, ezennel idéztetnek.Kir. trvszék Rimaszombat, 1 «S30 szept. lió 2.

Fornét. Cseh.kir. törvszéki elnök. kir. tői .széki jegyző.

f g p  Uj bevásárlás.Őszi divatlndositás.
Hirdetmény.2511. szám. — A Ite ttté r  kö/.ttégb€‘ii  gyakorolt italmérési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1**3. évi 45*36. sz. igazságügyminiszteri rendelet 9. és 10-ik $$-hoz képest az egyezség megkísérlésére s az igények tárgyalására határidőid 1S90. éri 

október hó 20. Hajijának á. e. 9 órája a kir. trvszek 17. sz. hivatalszobájába kitüzetett. Mely ha áridőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik. figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett rendeletben megállapított következményeire, ezennel idéztetnek.Kir. trvszék Rimaszombat, 1890. szept. 2.
Fornét, Csehkir. tszéki elnök. kir. tszéki jegyző.Hirdetmény3213. szám. — A Z s ó r  községében gyakorolt italmérési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 18*9. évi 45*96. s z . igazságügy miniszteri rendelet 9. és 10. §§-hoz képest az egyezség megkísérlésére s az igények tárgyalására határidőül 1*00. évi o któ

ber h ó  21. H a j i j á n a k  á. e. !) ó r á j a  a kir. törvényszék 14. sz. hivatalszobájába kitüzetett. Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel az el-C T *maradásnak az idézett rendeletben megállapított következményeire, ezennel idéztetnek.A rimaszombati kir. törvszék 1800 évi szept. 10.
Fornét, Cseh,kir. tszéki elnök. kir. tszéki jegyző.

Hirdetmény.2503. szám. — A K ia d n a  l iö / ^ íg é h e n  gyakorolt italmérési jogért megállapított kártalanítási ősz- szegre vonatkozólag az 1**9. évi 45800. sz. Igazságügy- miniszteri rendelet 0. és 10. §$-lloZ képest az egVe/.segmegkísérlésére s az igénvek tárgyalására határidőül 1890.• •
évi Oktober ho 22  napjának d e 9 oraja a kir. tvszék 17. sz. hivatalszobájába kitüzetett. Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a kiknek az idéző vé'gzés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel az «dmaradásiiak az idézett rendeletben megállapított következményeire. ezennel idéztetnek.Kir. tvszék Rimaszombat, 1*00. szept. 2-án.

Fornét. Cseh,kir. tvszéki elnök. kir. tvszéki jegyző.Hirdetmény.2027. sz. — A K ö rö tt k ö % *é g é h e n  gyakorolt italmérési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1**0. évi 45*00. sz. Igazságiigyininiszteri rendelet 0. és 10. §£ -|lO Z  képost az egyezség megkísérlésére s az igénvek tárgyalására határidőül 1 X 9 0 . é r i  
o któ b er hó 2 2 .  H a j i j á n a k  á .  e. 0 ó r á j a  a kir. törvszék 17. sz. hivatal szobájába kitüzetett. Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is, a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik, tigvelmoztetéssel az el- maradásnak az idézett rendeletben megállapított következményeire, ezennel idéztetnek.Kir. trvszék Rimaszombat, 1*00. szept. hó 2.

Fornét, Cseh.kir. törvényszéki elnök. kir. törvényszéki jegyző.Hirdetmény.3002. sz. Az A l m á g y  k á / ^ é ^ é h e n  gyakoroltitalmérési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1**0. évi 45*00. sz. igiigv. miniszt. ren
delet ‘.I. és 10-ik §§-llGZ képest az egyezség megkísérlésére s az igénvek tárgyalására határidőül 1X90. éri október 
hó 22. Hajijának <t. e. 9 órája a királyi törvényszék 14. sz. hivatal szobájába kitüzetett.Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett rendeletben megállapított következményeire, ezennel idéztetnek.Kir. trvszék Rimaszombat, 1800. szept. 10.

Fornét, Cseh.kir.t rvszéki elnök. kir. trvszéki jegyző.
Hirdetmény gva- 1 •3003. szám. — A & íd  Ki»/.*« g é lx  iikorolt italmérési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1**3 évi 45*30. sz. igiigv. miniszteri rendelet 3. és 10-ik §£-ihoz képest az egyezség megkísérlésére s az igények tárgyalására határidőül 1890. évi

Oktober 22 . napjának d. e. 9 oraja a kir tvszék 14-ik sz. hivatalszobájába kitüzetett. Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett rendeletben megállapított követ:kezménveire. ezennel idéztetnek.*Kir. tszék Rimaszombat, 1*30. szept. 10-án.
Fornét, Cseh.kir. tszéki elnök. kir. tszéki jegyző.

Ai üssi időszak beálltával vau szerencsém a nagyérdemű közönség ...................hívni újonnan tett bevásárlásomra. «„.a«,«»#Ajánlom ez alkalommal a következő ezikkcimet, u. m .: * . . f  r u h a s z ö v e t ,f i i i i i r l ,  « .«»A u , 16«Ieu, .........................  különféle JA  n .« » 6  » - r c h e t r k .  r a l n i u k ,« / ,-» / , széles g y a p j ú ,  « • ..« h e n .ir -  és b e r l I u l - U e u d A , J i i g r r -  es másfele g y a p j ü  i n g ,  ..« .« IrA g  és f u » x e k l i ,  n ő i  t r i . o - . l . r O k ,  gyermek, no, es lerf,s z ö v ö tt  és b ö r - U e z t y i i .  ... .K é z i m u n k á h o z  m i n d e n f é l e  e z i k k  s előnyomott tárgyak, asztali utó,krodenez-, gyümölcs- gesztenye-takaró stb. Kanavász kezdett munkák igen szép árnyalatban. Berlini-, perzsa- és hímzett pamut, filosoel és omhre-selyem, külöulele leltei és szim >kötő-pamut stb. t _Uraknak fehér és szirtes in g»  I f ib r n v a lö ,  g a l l é r ,  k é z e l ő ,  n y a k k e n d ő ,ettttö -ern yö  stb. C r e t o i i -  és M a t e in - p a p la n , p a m u t -  és c z é r n a « v A ií* o n :Raktáron tartok k é s m á r k i  v á s z o n  és különféle t e r í t é k e k é i ,  k a n a v á s z ,  e l i i l -f o n ,  o x f o r d  és in  l e t e k e t .Mindenféle n ő i  és f é r f i  s z a i h ő - k e l l é k e k e t .  jIgen szép választék m e n y a s s z o n y i -  és s í r k o s z o r u k b a n .B la l t e n b e r g e r  B é l a  kassai k e l m e f e s t ő  részére minden e szakba vágó czikket elvállalok, kitől s z i n m i n t a - k á r t y a i  ü z le t e m b e n  van elhelyezve, hol az in e g t e k  in t  h é t ö .Végül ajánlom niég f i í s z e r - e z i k k e i m e t  is.
Midőn a fentomlitett czikkekre még egyszer fölltivnáin a n. é. közönség figyelmet,bátor vagyok megjegyezni, hogy azonfelül még számtalan czikket tartok raktáron.J?l in t  A k a i  kívánatra ingven és bérmentve bárhova küldök.( »Magamat a n. é. közönség szives figyelmébe ajánlva maradtam Rimaszombat, 1*30. év szeptember hó végén. Tisztelettel
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Pontos kiszolgálat.
Hirdetmény.3051. sz. — A K e ttz i községében gyakorolt( i_«italmérési jogért megállapitott kártalanítási összegre vonatkozólag az 1**3. évi 45*31». sz. igazságügyminiszteri rendelet 3. és 10-ik §§-aihoz képest az egyezség megkísérlésére s az igények tárgyalására batáridőül 1890-ik évi 

Oktober ho 31-ik napjának d. e. 9 órája a kir. tvszék 17. sz. hivatalszobájába kitüzetett. Mely batáridőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik. figyelmeztetéssel az el-
CT i  »maradásnak az idézett rendeletben megállapitott következményeire. ezen rúd idéztetnek.Kir. tvszék Rimaszombat, 1*90. szept. hó 9.

Fornét, Cseh,kir. tvszéki elnök. kir. tvszéki jegyző.
Hirdetmény.2510. szám. — A l l n h f t  Itö z M ^ ^ d tn i gyakorolt italmérési jogért megállapitott kártalanítási összegre* vonatkozólag az 1**9. évi 45*90. sz. Igazságiigyininiszteri rendelet 9. és 10. §£-lioz képest az egyezség megkísérlés»* re s az igények tárgyalására batáridőül 1*30. évi 

október 27. napjának d e 9 ó rá ja  a kir. trvszék 17. sz.! hivatalszobájába kitüzetett Mely határidőre a közbirtokosság tagja, még pedig azok is, a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett rendeletben megállapitott következményeire. ezennel idéztetnek.Kir. trvszék Rimaszombat, 1*90. szept. 2.
Fornét, Cseh,kir. tvszéki elnök. kir. tvszéki jegyző.

Hirdetmény.3245. sz .— Az A .-K a lló s a i községben gyakorolt italmérési jogért megállapitott kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889. évi 45*30. sz. igazságügyminiszteri rendelet 3. és 10. §§-aihoz képest az egyezség megkísérlés»'re s az igénvek tárgyalására határidőül 1x90. éri 
november hó 7-ik Hajijának d. e. 9 órája a kir. törvényszék 17. számit hivatalszobájába kitüzetett. — Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is a kiknek az idéző végzés külön nem kézlwsittetik. figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett rendeletijeit meg-nállapított következményeire, ezennel idéztetnek.A rimaszombati kir. törvényszék, 1*‘,H). évi szept. 13.

Fornét, Cseh,kir. tszéki elnök. kir. tszéki jegyző.
Hirdetmény.3106. sz. — A A h ó s z u h a  k ö z s é g é b e ngyakorolt italmérési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1**3. évi 45*30. sz. igazs. miniszteri rendelet 3-ik és 10-ik §§-hoz kéjest az. egy» z- ég megkísérlés**re s az igények tárgyalására határidőül

1890. évi november 4 -ik  napjának d. e. 9  órája akir. törvényszék 17. sz. hivatalszobájába kitüzetett. Mely batáridőre a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik. figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett rendeletben megállapított következményeire, ezennel idéztetnek.Kir. trvszék Rimaszombat, 1*30 szept. 12.
Fornét. Cseh,kir. tvszéki elnök. kir. trvszéki jegyző.•“  T- ' «
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A leírnépszertibb és a h'gelterjed
tebb nintryar n » p 11 a p X-ik évfolyam. A leí-nípszerílbb és a lesrelterjed 

tebb magyar n a p i l a p

BUDA P E S T I HÍ RLAPSzerkesztők és laptulajdonosok:« S U  K Ä S S Y  J Ó X k E f  és R Á U O K N  V  .V E  A  Ö .A . . I t i i d a p e s t i  l l ir la i | » “ -nak a hazai művelt olvasóközönség vetette meg alapját. A lap eleitől fogva megértette a magyar közönség szellemét, minden pártérdek mellőzésével küzdött nemzetünk- és fajunkért, ez egyetlen jelszóval: m a g y  a ir s á g ! Viszont az ország legki válóid* intelligenciája is azonosította magát a lappal, fölkarolva azt oly módon, mely páratlan a magvar újságírás történetében. A hazai sajtóban máig a leglényesebh eredményt a ..K n d a t|» e * t  i l l i r ln p * *  érte el: legnéj»- szerübb. legelterjedtebb lapja az országnak.A „Rudapesti Hírlap“ p o l i t i k a i i  « '/ .I l ik e in e k  iránya, mint eddig, úgy ezentúl is mindenkor nemzeti es pártérdekektől független. I N i l i t ik a i i  h í r e i  széleskörű összeköttetések alapján a legmegbízhatóbb forrásokból származnak. Az országgyűlési tudósításokat a gyorsírói |egyzet«*k alapján szerkesztik. Magyarország politikai es közélete felől távirati értesülésekkel látnak el rendes levelezők, minőkkel minden városban, sőt nagyobb községekben is bir a lap. „Rudapesti Hírlap“ t á v i r a t i  t u d á s i t  aV«ati maiiap már teljesen egy fokon állanak a világsajtó legjobban szervezett hírszolgálatával. A „Rudapesti Hírlap“ T á r e z a r o v a t a  a lapnak egyik erőssége és mindig gondot fordít rá. hogy megmaradjon előkelő színvonalán. .4 n n p ir o v a ito k a it  kitűnő zsurnaliszták szerkesztik s a helyi ért esi] les ismert legügyesebb tudósi tói ikra van bízva. I tc iM lö r s é ^ i é s  t ö r v é n y  « / .eb i r o -  vat<ii küloii-kiilón szerkesztői a főváros sötét eseményeit is mindig olv hangon tárgyalják, bogv a* n  r* * »I * •,.Rudapesti Hírlap“ helyet toglalbat m in d e n  e sa ilá d  a s / ta t lá n . A  k ö z g a z d a s á g i  r o v a t b a n  a magyar gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, a mi tájékozására szükséges. A  r e g é n y e s a ir n o k b a in  csak kiváló Írók legújabb müveit közli.A *  e lő fiz e te tt  f ö l t é t e l e i :  É g é .*% é v r e  I I  f r t ,  f é lé v r e  7  fr f»  n e g y e d é v r e  3  í r t  »>0 h r ,  «*gy h ó r a  1 f r t  ÍÍO h r .  Az előfizetések vidékről leg»*zélszcrübl*en po>tautal\anyuval eszkozölbetok következő czim alatt: A  . .B i n l a p c t t t i  l l i r l a p * *  k i a d ó h i v a t a l á n a k ,  É V« k < * rn le t, l i a l i i p - u t e z a  lt» . ttzaian.
■ Vijr . . .  vJVr fr-- • ♦

liiiiriszoiiibcit, lSÍHi. Nyomatott K íib c ly  M ik ló s  könyviiyoiiithíjábaii. (Losouczi-utcza áií. jsz;i 111.)
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